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pa3Hble KOMMYHHUKATHBHEIC CHCTEMEBI, ONPEACIIAIONINe XapaKkTep HaIlMoHaIbsHOH KapTuHbl Mupa [11. C. 14], B
MEepeBO/Ie OHA TAaK)Ke OKa3bIBaeTcsd MCKakeHa. OYeBHUIHO, UTO MEPEeBOIY JOKEH MPeNIIecTBOBATh CKPYIyIe3-
HBIH TPEANEePSBOTUCCKHI KOHIICTITYalbHBINA aHAIM3 W BBIOOP NEPEBOJHOTO AKBUBAJICHTA JIOJKCH OBITH 00Y-
CIIOBJIEH KOHIENTYalbHO, 3aBUCETh OT TPU3HAKOB KOHIIENTa, OOpPa3HON COCTABIAIONIEH, IIEHHOCTHO-
OIICHOYHOT'O OTHOIICHHUS, KOTOPHIE aKTyaIM3UPYIOTCS B KaXXIOM KOHKPETHOM KOHTEKCTE, a TAaKXKE OT CEMaHTH-
KO-CHHTaKCUYECKON CTPYKTYpPHI BEICKa3bIBaHUsI. OCYIIECTBICHHOE HAMHU COIIOCTABICHHUE JIEKCEM CO 3HAUCHHUEM
«yM» B pPyCCKOM M aHTJIMACKOM $SI3BIKaX TaKKe JTOKA3aJi0, YTO B aHTJIMHCKOM SI3BIKE HET JIEKCHUECKUX CPEJICTB,
CIIOCOOHBIX TOYHO W TOJHO TepenaTh CHenu(pHuKy pycCKOTO MEHTaJhbHOTO KOHIeNTa. AJIEKBAaTHO Tepeaarh
KOHIECTIT JICKCUYCCKUMH CPCACTBAMU HEBO3MOXHO, 1 €AMHCTBCHHBIM ITYyTEM YJaCTUYHOH KOMIICHCAaIlUN OCTAacCT-
sl IOJpOoOHOE KOMMEHTHPOBAHHE.
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Tomckuii 20cyoapcmeeHHblll yHUSepcumem

CPABHUTEJIbHBIN AHAJIN3 ®PA3EOJIOTM3MOB
AHI'JIMACKOI'O U PYCCKOTI'O SI13bIKOB

B nacrosmee BpemMsi 0O4eBUIHBIM SBISETCS TOT (DAaKT, YTO OBJIA/IEHHE MHOCTPAHHBIM SI3BIKOM HEBO3MOXK-
HO 0e3 u3ydeHus Hpazeooru3MoB JAHHOTO SA3bIKA. SBISSACH S3BIKOM MEXIYHAPOIHOTO OOIICHIS, aHTTUHCKUAN
A3BIK CUHMTAETCS Kiazne3eM (hpa3eosIoTHUECKUX BBIPAKEHHH, YTO MO3BOJIACT OKUBUTH YUEOHBIH MpoLece U 3Ha-
YUTEIHFHO PACIIUPUTH JIMHTBUCTHUECKUN KPYro30p CTyAEHTOB. Llenbio MaHHOW CTaThy ABISETCS CPAaBHUTEIb-
HBIH aHamu3 QPa3eosOru3MOB aHTIIMIICKOTO U PYCCKOTO SI3BIKOB. 3a/ladaMU — YCTaHOBICHHE CXOJCTB U pa3iiu-
yuii BO (pa3eoOrHUECKIX BBIPAKCHUSIX BHILICYKA3aHHBIX SI3BIKOB.

®pazeonorust (rpeu. phrasis - “BeipaxkeHue”, logos — “yueHne”) — pa3men S3bIKO3HAHUS, W3YYAIOIIUI
yCcTOHYMBBIE codeTaHus B s3bike. OHM Ha3bIBAIOTCS (Dpa3eoOTHIECKUMU eINHUIIAMH Wi (hpa3eoIorH3MamMHu.
®pa3eoyq0ru3Mbl — 3TO TOTOBBIE coueTaHus clioB. OHU HE BOCHPOHU3BOASTCS B peUd MOJOOHO CBOOOAHBIM CJIO-
BOCOYETAaHUSAM TaKHM KaK: “HOBBIH JIOM, apKoe JIETO”, €CIM TOBOPAIIEMY HEOOXOAUMO yHnoTpeOuTh (ppazeo-
JIOTH3M, TO OH W3BJIEKAET €ro W3 3alacoB CBOEH MaMsTH, a HE CTPOUT €ro 3aHOBO. JTO CBUAETEIHCTBYET O
NpPEACKa3yeMOCTH KOMIIOHEHTOB (pa3eosoru3mMoB. J[pyroe BakHOE CBOWCTBO (pa3eojOrM3MOB B TOM, YTO
CMBICIT K&XKJIOTO HE CKJIaIbIBAETCS U3 CMBICIOB BXOISIIMX B HEro cijoB. Yamie Bcero ¢ppazeonoru3msl He O0-
MTyCKArOT B CBOM COCTaB JIOTIOJIHUTENBHBIX CIIOB, B HUX HEBO3MO)KHA MIEPECTAHOBKAa KOMIIOHEHTOB.

Ha nannonaneHyio okpacky (¢pa3eosoru3MoB yKa3bIBaeT TEPMUH “HUAMOMA”, UTO B IIEPEBOJIE C Tpede-
CKOT'0 O03HauaeT “‘cBoeoOpa3Has’. B aHTIUICKOM sI3bIKE OHU Takke HasbiBaroTcd “idioms”. W nelicTBUTENBHO, B
PYCCKOM $I3BIKE CYIIECTBYET OTPOMHBIN TLIACT (hpa3eoJOru3MOB, KOTOPHIM HET aHAJIIOTOB B AHTIMICKOM SI3BIKE:
“MOBECHUTH HOC, OJIMH KaK MepcT, Oe3 1aps B TOJIOBE, AyIia B MATKH yIUIa, Ty0a He Mypa, Ha IOy HAKMCaHO, a
Backka caymraer ga ecT, CJIOHA-TO s U HE MPUMETHJI, PBUIbIE B MTyXy, MApTHIIKUH TPy, MEABEKbs yciayra’.
MHorue U3 HUX pOJMINCh B POU3BEICHHUAX pyccKuX nmucareneil. Knanezem gppa3eonorn3MoB siBISIOTCS OacHU
. A. KpsutoBa. OctanbHbIE OBUTH CO3/IaHBI HAPOIOM-SI3EIKOTBOPIIEM.

10



[Ipu cpaBHeHHUH Npyrux (pa3eosorn3MOB B AaHIIMHCKOM U PYCCKOM SI3bIKaX MOXKHO OOHAPYIKHUTH CXOJ-
HBIE TIO CTPYKTYpe (pazeonorusmsl. [Ipn ux aHamuse cieayeT OTMETHUTH CXOACTBO B CTPOSHHH, 0OPa3HOCTH U
CTHJIMCTHUYECKOHN OKpacke:

uepams ¢ ocHem — to play with fire;

corcueamv mocmol — to burn bridges;

Hem Ovbima Oe3 ocHs — there is no smoke without fire,

mpyoonobussiil, Kak nuena — busy as a bee

JHCUMb KaK Kouwika ¢ cobaxoil — a cat and dog life

dena cepoeunvle — affair of the heart

deno yecmu — affair of honour

pvlyaps be3 cmpaxa u ynpexa — knight without fear and reproach

causku obwecmsa — the cream of society

uepa cmoum cee4 — the game is worth the candle

obopomuas cmopona medanu - the reverse side of the coin.

YacTh 3TUX MIUOM SIBIISIOTCS YK€ MHTEPHALMOHATBHBIMHU, M Ha MX MCKOHHOCTh MPETCHAYIOT pa3HbIC
SI3BIKH, T.€. B K&XJIOM SI3bIKE OHH CUMTAIOTCS CBOMMU.

Crenyroniye BBIPAXESHUS 0YCHb CXOHBI B PYCCKOM M aHTJIMHCKOM fA3bIKaX:

mpyoeHn moJibko nepeuill wae — it is the first step that costs,

uckamo ueoaKy 6 cmoee cena — look for a needle in a bottom of hay;

annemum npuxooum 60 epemsi eovl — appetite comes with eating,

Opaxu cosepuiaromcsi Ha Hebecax — marriages are made in heaven,

enaza — sepxano oywu — the eyes are the mirror of the soul;

ecau bvl MOI0OOCMb 3HAAA, ecau bbl cmapocmb moaaa — if youth but knew, if age but could.

Oxa3sbIBaeTCsl, YTO HA3BaHMs YACTEH Tena SBISIOTCS OJHUMHU M3 HAUOOINiee YacTo ymoTpeOIsIeMbIX CIOB
pu obpaszoBaHun ¢pazeonorn3mMoB. OHU UMEIOT CUMBOJIMUSCKHN XapaKTep U 00pa3bl, IOHATHBIC TSI HOCUTE-
JIeH ¥ PyCCKOTO, U aHTJIMHCKOTO S3BIKOB: BUIMMO, UCIIOB3Ys Ha3BaHUS YacTeH Tela B IEPEHOCHOM 3HAYCHUH,
YeJI0BEK CTApAeTCs MOJIHEE MEPeaTh CBOM MBICITH M MTPOU3BECTH OOJIbIIIeE BICUATICHUE OT CKa3aHHoro. U, 4to
ciemayeT 0co00 OTMETHTh, 00pa3bl CXOIHBI B S3BIKaX.

To have a good head on the shoulders — Umemv conogy na nieuax.

To wash one’s head — namviiums 20108y (wero).

One's hair stood on end — Bonocel 0vibom ecmanu.

To be all eyes — cmompems 6 oba.

Not to see beyond the end of a nose — He sudemsv danvuie cobcmeenno2o Hoca.

To look down a nose at somebody — 3a0upamw Hoc.

A tooth for a tooth — 3y6 3a 3)6.

Armed to the teeth — soopyaicen 00 3y008.

To have lost a tongue — A3vIK NPO2IOMUMD.

To wag a tongue — A36IKOM Mmpenams.

To have heart of gold — umems 3010moe cepoye.

To have heart of kind — umems dodpoe cepoye.

With a heavy heart — kamenv Ha cepoye, ¢ madxicevim cepoyem

Takum 00pa3om, eCliv A3bIKU BOCXOAST CBOMMHU 3aUMCTBOBAHUSMHU K OJHOMY MEPBOUCTOYHHUKY, MOXKHO
TOBOPHUTH 00 00pa3HOM U CTHIMCTHYECKON CXOKECTH TaKUX (Ppa3eosloru3MOB, KOTOPbIE HACTOIBKO CTaIH MPH-
BBIYHBIMHU U JIJISI PYCCKOTO, U JIJISl aHTJIMHCKOTO 3bIKA, YTO MBI HE 38TyMbIBAEMCSI 00 UX TIPOUCXOXKICHUH.

OpHAaKO TPH TIEPEBOJIE € S3bIKA HA SI3BIK YaCTO MPOUCXOJUT CMEHAa 00pa3HOCTH. DTO JOCTATOYHO XapaK-
TEPHOE SIBJICHUE JUIS aHTIIMKUCKOTO U PYCCKOTO SI3BIKOB. Tak HaOltoJaeM paszinuuue o0pa3oB B cieayromux ¢pa-
3€0JIOTMYCCKUX EAMHUIAX:

Laugh in the beard (cmeamocs 6 “60pody”) — cmesamvbcs 6 Kynax.

Nothing new under the sun (nuumo ne H080 nod ‘“connyem’’) — HUYMO He HOBO NOO JIYHOU.

Buy a pig in a poke (xkynums “nopocenka’” 6 meuike) — Kynumo Koma 6 meuixe.

Head to head, face to face (conoea x conoge, nuyo k 1uyy) — ¢ enazy Ha 2aas.

As two peas (kax 0se “copouiunbl”’) — Kak 06e Kaniu 600bl.

To be born with a silver spoon in the mouth (pooumvcs ¢ cepeOPsIHOU NOACKOU 60 pMY) — POOUMBCS 8
copouxe.

To make a mountain out of a molehill (Oename u3z Kpomosursl 20py) — deramo U3 MyxXu CIOHA.

Not worth a bean (ne cmoumo u 606a) — 2powia 10MaAHO20 He CIOUMD.
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The rotten apple injures its neighbours (enunoe 2610k0 nopmum coceOHue) — NAPUWUBAsL 08YA 8ce CMAOO
nopmum.

A piece of cake (kycox mopma) — nycmsiunoe oeino.

As cool as a cucumber (xon00HbIl KaK 02ypely) — CHOKOEH, KaK yOads.

In hot water (8 copsueti 600e) — 6bimsb 6 3a60max, Xa10NOMAax.

1t is not my cup of tea (e Mos wawika 4as) — He no MHe.

Thick as blackberries (moacmuiil Kax wepHuKa) — xomov npyo npyou.

To swim like a stone (n1asame Kax KameHv) — N1ABAMb KAK MONOP.

As sure as eggs is eggs (8epHo, KaK mo, 4mo siyd - 3mo Alya) — 6epHo, KaKk 08aicovl 06d.

Takum 00pa3oM, ¢ MOMOIIBIO (HPa3eOTOrHUSCKUX BBIPAKECHUH, KOTOPBIE CXOXKH ¢ 00pa3aMu B PyCCKOM H
AHTJIMHACKOM SI3bIKaX W HE TIEPEBOAATCS JOCIOBHO, 8 BOCIIPHHUMAIOTCS MEPEOCMBICIICHO, YCHUIINBACTCS MOHU-
MaHHe s3bIKa. M3ydeHue (paszeonoruu SBIseTCs HEOTHEMJIEMON YacThIO B OCBOCHHH SI3bIKA W TOBBILICHUU
KyJbTyphl peud. [IpaBunbHOE U yMeCTHOE HCIONIB30BaHUE 00pa3HON pedr MpHacT el HeMOBTOPUMOE CBOE00-
pasue, BBIPa3UTENbHOCTh U METKOCTh. M3ydeHne pazeoqoru3MoB BO MHOT'OM TMOMOTaeT MOHSITh KYNbTypy U
OBIT HapoJla M3y4aeMOro HHOCTPAHHOTO s3bIKa. Ha mprMepe paccMOTpEeHHBIX eIMHHUIL MOYKHO OTYETIMBO Mpe-
CTaBHTh, HACKOJILKO Pa3HOOOpa3HBI U BHIPA3UTENBHBI (PPa3e0I0rH3Mbl COBPEMEHHOTO aHTIIMHCKOTO U PYyCCKOTO
SI3BIKOB, HACKOJBKO OHHM CXOXH M Pa3iM4YHbl MeKAy coboi. OOIue U OTIHYUTEIbHbIC CBONCTBA 0Opa3HBIX
CPE/ICTB PYCCKOTO W AHTIIMHACKOTO SI3BIKOB TIOMOTAIOT YBHJIETh CIHHCTBO M CBOCOOpa3Me SI3BIKOBBIX CIMHUI
JTAHHBIX S3BIKOB.

K.O. ba:xxeHoBa

Tomcxuil 2ocydapcmeennbvlil YHusepcumem

OCOBEHHOCTHU NNEPEBOJA ITOTUYECKUX TEKCTOB

B nanHoOl cTaThe paccMaTpUBAIOTCS MPUHLMIIBI U PA3INYUsl AHTIUICKOTO U PYCCKOTO CTUXOCIIOKEHUHN 1
0COOEHHOCTH Tepeauyd CTHXOTBOPHBIX TEKCTOB C OJJHOTO f3bIKa Ha JAPYTroH, B JAHHOM cly4ae ¢ aHTJUICKOro
SI3bIKA Ha PYCCKUU U C PYCCKOTO sI3bIKa Ha aHTIUHCKUN. Takke B cTaThe MPUBEICHBI OPUTMHAIBHBIE CTUXO-
TBOPHBIE TEKCTHI TAKKUX MO3TOB, Kak Dmuiu JukuacoH (Emily Dickinson, 1830 — 1886) u lnana bansiko (T.p.
1979), u coGCTBEHHO MEePEBOABI JaHHBIX CTUXOTBOPCHUHN, BEITIOTHEHHBIC aBTOPOM CTaThH.

[lepeBoa mo33uM MOKHO Ha3BaTh BECbMa CJIOXHBIM IPOIECCOM, TPEOYIOUIMM OT MEepEeBOIYNKA Cephe3-
HOW MOATOTOBKHU. ['0BOpsl 0 TiepeBoe MOITUUECKUX TeKCTOB, PyneBa f.C. Ha3piBaeT HECKOIBKO OCOOBIX Ka-
YEeCTB, KOTOPBIMH HEOOXOAMMO 00JIaAaTh MEPEBOIIHKY IS TOTO, 9YTOOBI IEPEBO CTHXOTBOPHOTO MPOU3BEE-
HUS TTONYYMJIICS aJeKBaTHBIM, a He ObLI MPOCTHIM MOJCTPOYHUKOM WIIM KalbKHpOBaHHEM. Bo-TiepBBIX, 31eCh
BJIaJICHAE POIHBIM SI3bIKOM M CIIOCOOHOCTH CTPOHUTDH MPEJIOKEHHSI B COOTBETCTBHU C HOPMaMH TPaMMAaTHKH,
CTHIIMCTHKY ¥ JISKCUKH S3bIKa IepeBo/ia. Bo-BTOPBIX 3T0 007a1aHe HEKUM JTUTEPATyPHBIM TallaHTOM, IIOMHUMO
3HaHUA s3bIKa. UTO Kacaercs ocoOEHHOCTEH MOATHYECKOro TMepeBoaa, PyneBa Takke Ha3bIBaeT CIEAYIOLIHE
HEOOXOJUMBIE Ul 3TOTO YMEHHS: TOYHBIM CIyX, KOTOPBIH MOKET YJIOBHTH MY3BIKY H PHUTM CTHXOTBOPEHHUS,
JKUBOE BOOOpakeHHe, CIIOCOOHOE YBHJIETh U 0TOOPa3uTh TOT 00pa3, KOTOPBIN co3/an aBTop B opurunHane. Ho
caMo€ IJIABHOE B MEPEBOJE MOATHUECKUX TEKCTOB 3TO YMEHHUE «PACKOIHUPOBATHY TEKCT, T.€. MMyTEM aHAIU3A
BHYTPEHHEH CTPYKTYpBhI TEKCTa M OOPa3HBIX CPEICTB, MCIIONB3yEMBIX aBTOPOM, MEPEBOMYHK IOJIDKEH BBISC-
HUTH, Onarogaps 4eMy TO WJIM MHOE IMPOM3BEICHUE MPEACTABIsIET cOO0M HEKYIO SCTETUUECKYIO [IEHHOCTh, Ka-
KOBa OCHOBHasI UJiesl POU3BEICHUS 1 KAKUM 00pa3oM Oblila TIOCTUTHYTa KpacoTa 3ByYaHUsl U TITyOHWHA MBICIIH.

HccenenoBarenu v NEpeBOAUUKY MIPU3HAIOT, YTO AHIVIMMCKUM M PYCCKUH SI3BIKUM PA3JIM4HBI KaK B Ipam-
MaTHKe, TaK U B JEKCUKE. FIMEHHO MMO3TOMY CYLIECTBYIOT OIPEEIECHHBIE PACXOMXKACHUS CUCTEM CTHXOCIOXKE-
HUS COMOCTABJISIEMBIX S3BIKOB M CHCTEMa WCIOJIB30BAHHUS B HUX CPEJCTB BBHIPAKEHHS SKCIPECCHU U 0Opa3HO-
cTH, T.e. MeTadopraeckux o0pazoB. Ho, ¢ mpyro#t cTOpOHBI, MHPOBO33pEHUE JTIOCH, TOBOPSIITNX HA AHTJIHIA-
CKOM M PYCCKOM $3bIKaxX, MMeeT MHOro obmero. HecMoTps Ha TO, YTO MX HCTOpHUS pa3id4Ha, U B KaXKJIOH
KYJbTyp€ MPUCYTCTBYIOT CBOM, CBOMCTBEHHbBIE JUIIb €i, peannu, BCE K€ y JIIOAEH BO3HHUKAIOT MOXOXKHUE BO-
MIPOCHI, HA KOTOPBIE OHU BCE UILYT OTBEThl. VIMEHHO pacXxOoXAECHUE CUCTEM aHITIMHCKOIO U PYCCKOIO SI3BIKOB
SBIISICTCSl HICTOYHHKOM MHOTOYHCIICHHBIX TPYIHOCTEH, ¢ KOTOPBIMH HEU30EKHO CTAIKHBaeTCs JII0OOU Imepe-
BOJYMK AHTJIMWCKON N033UU HA PYCCKUM S3BIK U C PYCCKOTO SI3bIKa HA aHTJIMMCKHM.

s Toro 4To0BI MepeBo]] CTUXOTBOPHBIX TEKCTOB OBLT aJeKBaTHBIM, TIEPEBOIYHK TAaKKe TOJDKEH 00ia-
JIaTh HEKMM MPEICTaBICHUEM O CHUCTEME CTUXOCIO0XKEeHHs. MIHOra npu YTEeHUM AHIIMICKOTO CTUXOTBOPEHHMS
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